
RESTAURANT 
ENTRANTES · STARTERS 

Gazpacho Andaluz con Guarnición (cebolla, tomate, pepino, pimiento)
Andalusian Gazpacho with Garnish

10€

Sopa o Potaje del día
Soup or Stew of the day

10€

Tomate Rosa Aliñado y Lomo de Ventresca (cebolleta fresca, ajo)
Seasoned Pink Tomato and Bluefin Tuna Belly (onion and garlic)

15€

Croquetas de Rabo de Toro
Oxtail Croquettes

12€

.

IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los alérgenos

Upon request we gladly provide you with separate menu with allergic labeling.

Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas especiales (niños, celíacos, vegetarianos, hipocalóricos)

Consult with the staff the dishes adapted for special diets (Children, celiac, vegetarian, hypocaloric)

Wenden Sie sich an das Personal, um Gerichte für spezielle Diäten (Kinder, Zöliakie, Vegetarier, Hypokalorien) zu erhalten



RESTAURANT 
PRINCIPALES · MAIN DISH

Medallón de Atún a la Plancha con Verduritas
Grilled Tuna with Vegetables

19€

Wok de Noodles y Verduras con Soja, Chili y Langostinos
Wok of Noodles and Vegetables with Soy, Chili and Prawns

16€

Hamburguesa de Retinto, Queso de Cabra, Cebolla Roja Caramelizada, Tomate y Mézclum 
Retinto Burger, Goat Cheese, Caramelized Red Onion, Tomato and Mezclum

18€

Hamburguesa Vegetal (Vegana) con Cebolla Caramelizada y Guacamole
Veggie Burger (Vegan) with Caramelized Onion and Guacamole

15€

Churrasco de Pollo a la Plancha

Grilled Chicken Steak 

16€

Loma Bajo “Entrecot” con Patatas y Verduras 
Loin “Entrecote” with Potatoes and Vegetales

21€

.

IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los alérgenos

Upon request we gladly provide you with separate menu with allergic labeling.

Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas especiales (niños, celíacos, vegetarianos, hipocalóricos)

Consult with the staff the dishes adapted for special diets (Children, celiac, vegetarian, hypocaloric)

Wenden Sie sich an das Personal, um Gerichte für spezielle Diäten (Kinder, Zöliakie, Vegetarier, Hypokalorien) zu erhalten



RESTAURANT
PLATOS INFANTILES 

Pizza Margarita (tomate frito, orégano, mozarela) 
Maragarita’s Pizza

11€

Pizza de Atún (tomate frito, orégano, mozarela, atún) 
Tuna’s Pizza

12€

Pizza de Jamón Cocido (tomate frito, orégano, mozarela, jamón cocido) 
Ham’s Pizza

12€

Pollo Kentucky con Patatas Fritas
Kentucky Chicken with French Fries

14€

Macarrones a la Napolitana 
Pasta with Tomato Sauce

10€

IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los alérgenos

Upon request we gladly provide you with separate menu with allergic labeling.

Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas especiales (niños, celíacos, vegetarianos, hipocalóricos)

Consult with the staff the dishes adapted for special diets (Children, celiac, vegetarian, hypocaloric)

Wenden Sie sich an das Personal, um Gerichte für spezielle Diäten (Kinder, Zöliakie, Vegetarier, Hypokalorien) zu erhalten



RESTAURANT 
POSTRES · DESSERTS 

Mosaico de Fruta de Temporada
Assorted Fresh Fruit

6€

Tarta de la Abuela 
Cake

6,5€

Fondant de Chocolate con Helado de Vainilla 
Chocolate Fondant with Vanilla Ice Cream

6,5€

IVA incluido-VAT included-Inkl. MwSt.

Bajo petición le proporcionaremos un menú aparte con los alérgenos

Upon request we gladly provide you with separate menu with allergic labeling.

Auf Wunsch stellen wir Ihnen gerne eine separate Speisekarte mit Allergiker-Kennzeichnung zur Verfügung.

Consultar con el personal los platos adaptados para dietas especiales (niños, celíacos, vegetarianos, hipocalóricos)

Consult with the staff the dishes adapted for special diets (Children, celiac, vegetarian, hypocaloric)

Wenden Sie sich an das Personal, um Gerichte für spezielle Diäten (Kinder, Zöliakie, Vegetarier, Hypokalorien) zu erhalten


